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Hymna České republiky „Kde domov můj“ (výklad) 

Číslo projektu CZ.1.07/1.5.00/34.0950 

Kódování materiálu vy_32_INOVACE_mix1_evh19  

Označení materiálu evh19_hymna_vyklad.doc 

Název školy Gymnázium Kladno 

Autor MgA. Petr Kuna 

Anotace Výukový materiál  ve formě stručných hesel, uvádí základní 
historická fakta o původu písně Kde domov můj, doplněno 
textem dvou slok této písně. 

Předmět EVH – Estetická výchova hudební 

Tematická oblast Hudba jako symbol české státnosti   

Téma Hymna ČR 

Očekávané výstupy Žák zná autory textu i hudby, je schopen časově zařadit dílo a 
vysvětlit význam z hlediska českého národního obrození; naučí 
se  zpaměti min. 1. sloku písně… 

Klíčová slova hymna české republiky 

Druh učebního materiálu výukový text 

Ročník 2. 

Cílová skupina osmileté gymnázium  

Ověřeno 17.9.2013, O2 

Pokud není uvedeno jinak, uvedený materiál je z vlastních zdrojů autora 

Metodický pokyn: 
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Hymna České republiky „Kde domov můj“ (výklad) 

- na českém národním obrození se podílel každý vlastenecky cítící Čech 

- mezi takovými byl i Josef Kajetán Tyl – herec, spisovatel, dramatik a novinář 

- ve své hře Fidlovačka aneb žádný hněv a žádná rvačka připomněl Tyl slávu pražských ševců 

- hudbu k této hře napsal František Škroup, kapelník Stavovského divadla v Praze 

- premiéra Fidlovačky se konala roku 1834 

 

- Ze hry: 

Na scéně se objeví slepý houslista, vedený svou vnučkou. Říká jí: „Hleď, abychom se někde usadili!“ A 

ona odpoví: „Tamto je pěkný kámen, dědečku. Pojďte, já vedle vás postojím.“ 

Lidé pak starce vybídnou, aby zahrál. A houslista Mareš, neboť tak se onen houslista v Tylově hře 

jmenuje, vyhoví: „Mnoho neumím – co ale dám, jde ze srdce.“ 

A začíná hrát a zpívat píseň Kde domov můj. Lidé jsou dojati – ale ne všichni, panstvo se otočí 

k starému šumaři zády… 

 

- v té době ještě český jazyk a národní myšlení  byly stále důvodem k pronásledování 

- píseň Kde domov můj se stává výrazem oslavy vlasti i naděje do budoucna 

- po vzniku samostatné Československé republiky v roce 1918  byla spolu se slovenskou písní Nad Tatrou sa 

blýská zákonem povýšena na československou státní hymnu 

- od roku 1993 je píseň Kde domov můj státní hymnou České republiky 

- původní Škroupův klavírní doprovod (Es dur) vyšel v 1. ročníku proslulé sbírky obrozeneckých písní „Věnec ze 

zpěvů vlasteneckých“ 

- fidlovačka = kdysi ševcovský nástroj na uhlazování kůže, podle ní byla nazvána i staropražská jarní slavnost 

obuvníků 
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Slova (J.K.Tyl): 

1. sloka 

Kde domov můj, kde domov můj? 

Voda hučí po lučinách, bory šumí po skalinách,  

v sadě skví se jara květ, zemský ráj to na pohled! 

 A to je ta krásná země, země česká, domov můj, 

země česká, domov můj. 

 

2. sloka: 

Kde domov můj, kde domov můj? 

V kraji znáš – li bohumilém 

duše útlé v těle čilém, 

mysl jasnou znik a zdar, 

a tu sílu – vzdoru zmar: 

To je Čechů slavné plémě, 

mezi Čechy domov můj, 

mezi Čechy domov můj. 


